


























oto~iti* 

1. (co; 'l$im) 4 4 - - 5 7 4 
provést kruhovity pohyb na misté nebo 
v malém oblouku : o. klitem, o. vypinac 

2.~di(co) 4 4--------
zmlnit püvodn{ polohu neceho spodn{ stranou 
navrch (n. opa~nff) 
obratit l : o. pokryvku, list; 
pfen. zmlinit predml.t hovoru 

3. (co,s~im,"\1) 4 4--5 7.3 S 
zm~nit na misté n. v malém okruhu smér po-
hyby n. polohy v opaény; 
obratit 2 : o, viiz, o s vozem 

* Tourner 
l) (quoi) exécuter un mouvement rotatif sur place ou autour d'un petit cercle : 

tourner la clé, tourner l'interrupteur 
2) (quoi) changer la position initiale de quelque chose : tourner la page, tourner 

la feuille, aussi dans le sens figuratif : parler d'autre chose 
3) (quoi) changer sur place autour d'un petit cercle la position de quelque chose, 

pour obtenir le sens inverse : la voiture tourna et disparut 
4) (quoi vers qch, qn) donner à quelque chose une direction nouvelle : tourner la 

tête vers quelqu'un 
5) (quoi autour de quoi) bander, panser, tourner un foulard autour du cou, tourner 

un pansement autour de la main 
6) (quoi, qn avec qch) bander, panser, tourner (?) =panser la main avec un panse­

ment. 
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4. (co, kam) 4 4 KA M-----
dat necému novy, jin y smü vubec; 
obnitit 3 : o. hlavu k nekomu, po hlase 

5. 'fid~. (co kolem ~eho, okolo ~eho) 4 4 - - - 2 4 K 0 L 
ovinout, omotat, ohvazat, ovazat : 
o. sai okolo krku, o. obvaz kolem ruky 

6. C'ast. obto~it (co, lwho, ~im) 4 1 - - - 7 4 
pokryt kolem dokola; ovinout, obvazat, 
omotat; ohalit : o. ruku satkem 

oto~iti 

1 44--574---
2 44--------
3 44--573S--"' 
4 44KAM-----
5 44---24KOL 
6 41---74---

obratiti (le synonyme de "otoéiti".) 
1 44--------
2 42--------1'\1 
3 44KAM-----
4 44---44V-5 
5 44---44NA-

44---34K--

co; ~im 
co 

"' co; s c1m; "-' 
cokam 
co kolem ceho, okolo éeho 
co, koho ~im 

co 
co; koho; 1"\.1 

co kam 
co veé, co 
co na<5, k cemu 
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La seule structure de ces informations, formalisées par le Dictionnaire, 
offre un large fonds aux fins pratiques- établissement des listes de verbes 
transitifs, de l'emploi de certaines prépositions, etc. - aussi bien qu'à 
l'étude des problèmes théoriques. Je ne doute pas qu'il pourra contribuer 
aussi à la solution des problèmes sémantiques dans le domaine des verbes 
et des substantifs verbaux, et plus tard peut-être même à une identification 
automatique des sens de certaines unités de la sphère de là polysémie. 

Schéma d'enregistrement des informations pour l'entrée aux machines : 

I. Numéro de fichier 
l. le code pour le digramme initial 
2. le numéro courant de l'unité lexicographique· dans le groupe 

d'unités à digramme initial identique 
3. le numéro identifiant l'acception de l'unité lexicographique dans 

le Dictionnaire 

II. L'entrée, l'unité lexicographique 

III. Les caractéristiques grammaticales 
l. morphologiques 
2. syntaxiques 

IV. Notes 
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l. stylistiques 
2. d'autres 
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I II III IV 

1 2 1 2 1 2 3 
~ .. ,-L--, r-L--1 

archivni cisko 
morfologicka 
characteristica 

1 î' ,.---'--.l~----L----) 

hesto syntakticka character styl poznamky 

--- ----.----· --------- ------------- --------------!------

276 
01 
02 
03 
04 

01 
02 
03 
04 
05 

01 

01 

01 

01 

01 

01 

02 

01 

0 1 
02 
03 

honiti J 1 

honiti se 6 1 

honorovati 6 3 

honositi se 6 1 

honova~i 6 1 

hopat 6 1 

hopovat 6 1 

hortiti 16 1 

hortivati 6 4 
horekovati 6 1 

horeti 6 1 

4 1 
6 
4 1 
43 

5 41 

71ZA561PO 
74ZA564P09 

4 1 

74 57 4 s 9 

44 

44 

44 

44ZA541PRO 
531PRT 

4 1 N A 5 7 4 N A DN 

8 571NAD] 
541PRO 

expr. 

ob.expr. 
ob.expr. 
zhrub, 

tech. 

kart.slang 

74 56 3 P 0 expr. 
541 PRO 

pren.; mysl. 
pren. 

• 
pren. 

o sami ci ch 

penez. 

z. angl. 

Spécimen de liste de base pour le traitement mécanographique des verbes 
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3S 
1 s 
1 s 

1 s 

4S 

6S 

1 s 

2S 
2S 
2S 
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SPECIMENS DES INDEX DES VERBES PREPARES PAR LES MACHINES 
D'APRES NOTRE CODE 

Les verbes avec le complément en génitif sous la lettre initiale D dans le 
Dictionnaire de la Langue Tchèque. 

Spécimen 1 Les verbes avec le complément animé et inanimé dans 
génitif 

Spécimen 2 Les verbes avec le complément inanimé et animé dans 
génitif (inanimé est plus fréquent) 

Spécimen 3 Les verbes avec le complément animé 

Spécimen 4 Les verbes avec le complément inanimé 

Spécimen 5 Les verbes avec la préposition "do" et le complément 
génitif 

Spécimen 6 Les verbes avec la préposition "od" et le complément 
génitif 

Spécimen 7 Les verbes avec la préposition "z" et le complément 
génitif 

Spécimen 8 Les verbes avec la préposition "u" et le compleément 
génitif 
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déliti 11 2 

dohledati 21 2 

dohledati 2 

dohledêti 2 

02 dohl!dati 2 

01 dohl!dati 2 

02 dochovati 2 

02 doklepati 2 

dokrmi ti 2 

dokHI!eti 21 

doniknouti 2 

02 dopati'iti 21 

dostHci 21 

02 dos tH ci 21 

01 dotykati 21 

03 dovolati 21 

01 dovolati 21 

dol!eleti 21 

02 doUviti 21 

04 drl!eti 11 
distancovati 1 d 

01 dol!kati 2 5 
03 drhti 11 531k 0 

04 dostihnouti 541 
dostfoehnouti 541 
drbnouti o543 

01 dloubati 0 74 
du cati 0 74 

y y ~ 
Numéro de l'acception Verbe Notes 

dans le dictionnaire réfléchi stylistiques 

SPECIMEN 
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dopés ti 21 22 2 

doprositi 21 

èiosliditi 21 

01 dotknouti 21 

do:té.dati 21 

02 dA ti 21 2 

01 dos!l.hnouti 2 

doprosovati 11 544o 

02 drl!eti 22 564pr 

SI'ECI~IEN 2 
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04 dotknouti 21 23 
dovarovati 21 23 4 

04 dloubati 1 
dohvîzdati 21 
doté.zati 21 2 5 
dovoliti 21 2 5 

01 dotlouci 21 2 543na 
03 deliti 11 2 

Si'ECI~II·:'i 
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dllsiti ·ri .24 

dobll.dati 24 
dobasniti 21 24 

dobllhati 21 24 

02 dob:(ti 21 24 

02 dobojovati 21 24 

doboui'iti 21 24 

dobrousiti 21 24 

dobudovati 21 24 

02 dobyti 2 24 

docHiti 2 24 

doc:Ctiti 2 24 

02 docvil!iti 2 24 

dol!erpati 2 24 

dol!esati 2 24 

dol!ichati 2 24 

02 dol!initi 2 24 

dol!istiti 2 24 

dodati 2 24 

dodi!lati 2 24 

dodrhnouti 2 24 

do:filoao:fovati 2 24 

02 dohll.dati 2 24 

03 dohll.dati 2 24 

dohédnouti 2 24 

dohHdati 2 24 

02 dohledllti 2 24 

02 dohmatati 2 24 

01 dohmatnouti 2 24 

02 dohmll.tnouti 2 24 

dohoepodai'iti 2 24 

dohrll.bnouti 2 24 

dohrati 2 24 

dohroziti 2 24 

06 dochazeti 1 24 

08 dochazeti 24 

·sPECIMEN 4 
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dochodi ti 21 24 
03 dojisti 21 24 
02 dojisti 21 24 

07 dojiti 2 24 
dokslkulovati 21 24 
doklovati 21 24 

02 dokopati 24 
dokoupiti 21 24 
dokousati 21 24 

03 dokro~iti 1 24 
02 dolezoti 21 24 

01 doliti 21 24 
dolopotiti 21 24 
doloviti 21 24 

01 domakati 21 24 2 

03 domakati 21 24 2 

01 domâknouti 21 24 2 
domEIHti 21 24 
domilovati 21 24 
domknouti 24 
domniti 24 
domo ci 24 
domo ci 24 

02 domodliti 21 24 
domu~iti 21 24 
domudrovati 21 24 

01 dOII\YBliti 21 24 

domji!lleti 11 24 
domjti 24 
doorati 24 

02 dopachtiti 24 
dopâtrati 24 

01 dopatHti 24 

02 dopé ci 24 
dopêstoveti 24 
dopiditi 24 
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01 dop:Cti 21 24 

02 dop:Cti 21 24 

dopo<!:!sti 21 24 

dopo<!:!tati 6 1 24 

doposlouchati 21 24 

01 doprati 21 24 

01 dopustiti 21 24 

03 dobrati 21 24 

01 do<!initi 21 24 

03 dortisti 2 24 

04 dortisti 2 24 5· 

doryti 21 24 

doi'ezati 21 24 

doi':!kati 21 24 

02 dos~hnouti 2 24 

04 dos~outi 2 24 

05 dodhnouti 2 24 

dosb:!rati 21 24 

dosedl!ti 21 24 

dos:! ci 2 24 

doaloultiti 21 24 

doslylleti 21 24 

dosn:!ti 21 24 

dosouditi 21 24 

01 dosoukati 21 24 

03 do spa ti 2 24 

02 dospati 21 24 

doat~ ti 21 24 

03 dostihnouti 2 24 
dostonati 21 24 

dostudovati 21 24 

dosypati 21 24 

dosytiti 1 24 

dollkemrati 21 24 

32 

Extrait de la Revue (R.E.L.O.) 
VII, 1 à 4, 1971. C.I.P.L. - Université de Liège - Tous droits réservés.



02 doilplhati 21 24 
dotépati 21 24 

02 dotknouti 21 24 

03 dotknouti 21 24 

dotrpliti 21 24 

03 dot:Msti 21 24 
02 doti':Cti 24 

dotvoi'iti 24 

02 douUvati 24 

dovaHti 24 

doval!i ti 24 

02 dovinouti 24 

dov:lti 24 

02 dovolati 24 

02 dovrtati 24 
dovychovati 24 
dozkoumati 2~ 

02 dozlobiti 24 

02 doznati 24 
do zr! ti 24 

01 doltebrati 24 
do~eniti 24 

02 doUti 24 
doit:! ti 24 

01 dobrati 24 9 
01 dohlédnouti 24 9 
01 dojeti 3 24 9 

doplatiti 24 9 
03 doaahnouti 24 9 

doati'iknouti 24 9 
dovravorati 24 9 
doMdati 24 9 

03 dobyti 2 24 9 
0 doloHti 21 24 9 
01 dopadati 1 24 9 
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dou:f'ati 
dovl!di!ti 

04 da ti 
02 dl!lati 0 
01 d!vati 0 
01 dopnouti 
02 dorûeti 

doeto.upati k 
01 doetoupiti k 
02 drl!eti 

dotrvati 5 
do-l!ukati 5 ka 

02 domn!vati 23do 
02 dopnouti 534k 

dopracovati 534k 
dol!ebroniti 534k 

02 do~kati 542na 4 
01 dobyti 544 
02 domaknouti 544 2 

02 dYmati 544 
01 da ti 2 o544na 
01 dymati 544 
01 dbati 
01 drl!eti 11 544za 
05 dloubati 

dol!adati 21 24 63na 
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01 dloubati 74 

du cati 74 

02 dl!. ti 2 2 

04 dloubati 1 

04 da ti 2 

02 di!lati 1 0 

01 d!vati 0 1 

01 dopnouti 2 

02 dordeti 2 

drbnouti 2 

01 dé ti 2 

05 dloubati 1 

02 domn!vati 24 
01 dloubati 33 

duvl!:i'ovati 11 41V 

01 dr cati 43 2 
01 dloubati 43 
01 dr kati 43 

doubati H 
04 doeednouti 2 4 4na54 

SPECIMEN 
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03 

03 

36 

diatancovati 
dl!liti 

,di!liti 
diapenaovati 

11 

2 

SPECJ~IE"i 6 

21pdj 

23p~ 64v 
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01 djmati 

04 dobyti 2 H 23 

dedu.kovati 1 H 24 

02 deetilovati 2 H 24 

02 drlieati 1 H 24 

02 dr li ti H 21 5 

01 dêkovati 5 31 2 9 

SPECIMEN 7 
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02 

38 

dr!teti 

dvoi'aniti 
dvoi'iti 

SPECIMEN 8 

11 2+/ kde 

33 523~1 
kd5·BPJ 

...., " 
Jitka STINDLOVA 
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